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Multifunction Button

To turn on : 
Press and hold the 
Power/Volume+ 
Button for 2 seconds 
until the LED 
Indicator flashes blue. 

To turn off: 
Press and hold the 
Power/Volume+ 
Button for 3 seconds 
until the LED 
Indicator flashes red. 1. Start with OpenRun Pro 2 turned off.

2. Press and hold the Volume+ Button for 5 seconds or until 
the LED Indicator flashes red and blue.

3. Open your device's Bluetooth settings and select 
"OpenRun Pro 2 by Shokz".

Click once

Play/pause music

Double-click while music 
is playing

Next song
Triple-click while music 
is playing

Previous song

Click once

End call 
Click once

Answer call

SHOKZ S820

User Guide

Pairing Pairing
Downloading the
 Shokz App

Multifunction ButtonON/OFF

www.shokz.net/OpenRunPro2.pdf
You can find more information here:

Power/Volume+ 
Button

Volume- Button

Tailor your listening experience with the Shokz App's 
customization features. Download the Shokz App to enjoy 
MultiPoint Pairing, personalized EQ modes, access 
real-time battery information, and receive firmware 
updates. Get all the essentials in one intuitive App.



Pairing Pairing Multifunction ButtonON/OFF ON/OFF

ESPAÑOL

電源オン/電源オフ
イヤホンの電源を入れる
LEDが青く点滅するまで電源ボタン／音量＋ボタンを2秒以上、長押ししてくだ
さい。
イヤホンの電源を切る
LEDが赤く点滅するまで電源ボタン／音量＋ボタンを3秒以上、長押ししてくだ
さい。

ペアリング
1.｠ OpenRun Pro 2 が電源オフの状態から操作を開始します。

2. 電源／音量＋ボタンを、 LED インジケータが赤と青に点滅するまで5秒以上
、押し続けます。

3. お使いのデバイスのBluetooth設定を開き、｠"OpenRun Pro 2 by 
Shokz" を選択します。

マルチファンクションボタン
音楽の再生／停止 （１回押す）
通話に出る （着信中に１回押す）
通話を終了する （通話中に１回押す）
次の曲を再生 （音楽再生中に２回押す）
ひとつ前の曲を再生 （音楽再生中に３回押す）

詳しくは以下をご参照ください
userguide.shokz.net/openrunpro2

ВКЛ/ВЫКЛ
Включение наушников:
Нажмите и удерживайте кнопку питания/громкость+ в течение 2 секунд, 
пока светодиодный индикатор не начнет мигать синим.
Выключение наушников:
Нажмите и удерживайте кнопку питания/громкость+ в течение 3 секунд, 
пока светодиодный индикатор не начнет мигать красным.

Соединение
1. Для начала сопряжения наушники OpenRun Pro 2 должны быть 
выключены.

2. Нажмите и удерживайте кнопку громкость+ в течение 5 секунд, пока 
светодиодный индикатор не начнет мигать красным и синим.

3. Откройте настройки Bluetooth на вашем устройстве и выберите 
«OpenRun Pro 2 by Shokz».

Многофункциональная кнопка
Воспроизведение/пауза музыки: одиночное нажатие.
Ответ на вызов: одиночное нажатие.
Завершение вызова: одиночное нажатие.
Следующая композиция: двойное нажатие во время воспроизведения 
музыки.
Предыдущая композиция: тройное нажатие во время воспроизведения 
музыки.

Дополнительную информацию см. здесь:
userguide.shokz.net/openrunpro2

EIN/AUS
Einschalten
Halten Sie die Ein-/Aus-/Lautstärke+-Taste für 2 Sekunden 
gedrückt, bis die LED-Anzeige blau blinkt.
Ausschalten
Halten Sie die Ein-/Aus-/Lautstärke+-Taste für 3 Sekunden 
gedrückt, bis die LED-Anzeige rot blinkt.

Cómo usar
1. Beginnen Sie mit ausgeschaltetem OpenRun Pro 2.

2. Halten Sie die Lautstärke+-Taste für 5 Sekunden lang 
gedrückt, bis die LED-Anzeige rot und blau blinkt.

3. Öffnen Sie die Bluetooth-Einstellungen Ihres Geräts, und 
wählen Sie „OpenRun Pro 2 by Shokz“.

Multifunktionstaste
Musik abspielen/pausieren (einmal klicken)
Anruf beantworten (einmal klicken)
Anruf beenden (einmal klicken)
Nächster Titel (doppelklicken während der Audiowiedergabe)
Vorheriger Titel (dreimal klicken)

Bitte beachten Sie die folgenden Hinweise für 
weitere Details
userguide.shokz.net/openrunpro2

ENCENDIDO/APAGADO
Cómo encender los auriculares:
Mantén pulsado el botón Encender/Volumen+ durante 2 segundos 
hasta que el indicador LED parpadee en azul.
Cómo apagar los auriculares:
Mantén pulsado el botón Encender/Volumen+ durante 3 segundos 
hasta que el indicador LED parpadee en rojo.

Emparejamiento
1. Mantén tu OpenRun Pro 2 apagado.

2. Mantén pulsado el botón Volumen+ durante 5 segundos o hasta 
que el indicador LED parpadee en rojo y azul.

3. Abre la configuración Bluetooth de tu dispositivo y selecciona 
"OpenRun Pro 2 by Shokz".

Botón multifunción
Reproducir/pausar la música (un clic)
Responder una llamada (un clic)
Finalizar una llamada (un clic)
Siguiente canción (doble clic mientras la música  se reproduce)
Canción anterior (triple clic mientras la música se reproduce)

Consulta el siguiente enlace para obtener más 
información:
userguide.shokz.net/openrunpro2

AAN/UIT
Koptelefoon aanzetten
Houd de Aan/Uit/Volume+-knop 2 seconden ingedrukt totdat de 
LED-indicator blauw knippert.
Koptelefoon uitzetten
Houd de Aan/Uit/Volume +-knop gedurende 3 seconden ingedrukt 
totdat de LED-indicator rood knippert.

LIGAR/DESLIGAR
Ligar os auriculares
Prima e segure o botão de Ligar/ Volume+ durante 2 segundos até 
que o indicador LED pisque a azul.
Desligar os auriculares
Prima e segure o botão de Ligar/ Volume+ durante 3 segundos até 
que o indicador LED pisque a vermelho.

Emparelhamento
1. Comece com o OpenRun Pro 2 desligado.

2. Prima e segure o botão de Volume+ durante 5 segundos até que o 
indicador LED pisque a azul e vermelho.

3. Abra as definições de Bluetooth do seu dispositivo e selecione 
"OpenRun Pro 2 by Shokz."

Botão Multifunção
Reproduzir/Pausar música (clique uma vez)

Włączanie/Wyłączanie
Włączanie słuchawek
Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania/zwiększania głośności przez 2 
sekundy, aż wskaźnik LED zacznie migać na niebiesko.
Wyłączanie słuchawek
Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania/zwiększania głośności przez 3 
sekundy, aż wskaźnik LED zacznie migać na czerwono.

Parowanie
1. Upewnij się, że słuchawki OpenRun Pro 2 są

2. wyłączone. Naciśnij i przytrzymaj przycisk zwiększania głośności przez 
5 sekund lub do momentu, gdy wskaźnik

3. LED zacznie migać na czerwono i niebiesko. Otwórz ustawienia 
Bluetooth Twojego urządzenia i wybierz „OpenRun Pro 2 by Shokz”.

Przycisk wielofunkcyjny
Odtwarzanie/zatrzymanie muzyki (Kliknij raz)
Odbieranie połączenia (Kliknij raz)
Zakończenie połączenia (Kliknij raz)
Następny utwór (Kliknij dwukrotnie podczas odtwarzania muzyki)
Poprzedni utwór (Kliknij potrójnie podczas odtwarzania muzyki)
Aby poznac więcej szczegółów, zapoznaj się z 
poniższą stroną
userguide.shokz.net/openrunpro2

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO
Accendere gli auricolari
Tenere premuto il pulsante di accensione/Volume+ per 2 secondi 
finché l'indicatore LED non lampeggerà in blu.
Spegnere gli auricolari
Tenere premuto il pulsante di accensione/Volume+ per 3 secondi 
finché l'indicatore LED non lampeggerà in rosso.

ACCOPPIAMENTO
1. Iniziare con OpenRun Pro 2 spento.

2. Tenere premuto il pulsante Volume+ per 5 secondi finché 
l'indicatore LED non lampeggerà in rosso e blu.

3. Accedere alle impostazioni Bluetooth del dispositivo in uso e 
selezionare "OpenRun Pro 2 by Shokz".

PULSANTE MULTIFUNZIONE
Riprodurre/mettere in pausa la musica (premere una volta)
Chiamare (premere una volta)
Riattaccare (premere una volta)
Successivo (premere due volte durante la riproduzione)
Precedente (premere tre volte durante la riproduzione)

Per maggiori informazioni, visitare il sito:
userguide.shokz.net/openrunpro2

FRANÇAIS

DEUTSCH

ITALIANO

NEDERLANDS

POLSKI

PORTUGUÊS

PУССКИЙ

日本語

전원 ON/OFF
전원 켜기:
전원/볼륨+ 버튼을 LED 표시등이 파란색으로 깜박일 때까지 2초 정도 누르십시오.
전원 끄기:
전원/볼륨+ 버튼을 LED 표시등이 빨간색으로 깜박일 때까지 3초 정도 누르십시오.
페어링
1. OpenRun Pro 2의 전원이 꺼져 있는지 확인하여 주십시오.

2. 전원이 꺼진 상태에서 볼륨+ 버튼을 LED 표시등이 파란색과 빨간색으로 번갈아 가며 
깜박일 때까지 약 5초 정도 누르십시오.

3. 디바이스의 블루투스 목록에서 “OpenRun Pro 2 by Shokz”를 선택하여 
연결하십시오.

다기능 버튼
음악 재생/일시 정지（한 번 클릭）
전화 수신（한 번 클릭）
통화 종료（한 번 클릭）
다음 곡 재생（음악이 재생되는 동안 두 번 클릭）
이전 곡 재생（음악이 재생되는 동안 세 번 클릭）

더 자세한 정보는 아래 링크에서 확인하세요.
userguide.shokz.net/openrunpro2

한국어

ภาษาไทย

เปิด/ปิด
วิธีเปิดชุดหูฟัง:
กดปุ่มเปิด/ปิด และปุ่มเพิ่มเสียงค้างไว้ เป็นเวลา 2 วินาที จนกว่าไฟจะกระพริบเป็น
สีน้ำเงิน
วิธีปิดชุดหูฟัง :
กดปุ่มเปิด/ปิด และปุ่มเพิ่มเสียงค้างไว้ เป็นเวลา 3 วินาที จนกว่าไฟจะกระพริบเป็นสี
แดง
วิธีเชื่อมต่อ
1. เริ่มต้นโดยที่ปิดเครื่องหูฟัง OpenRun Pro 2

2. กดปุ่มเพิ่มเสียง+ ค้างไว้ 5 วินาที  หรือจนกว่าไฟสีแดงและน้ำเงินจะกระพริบ
3. เปิดการตั้งค่าบลูทูธที่อุปกรณ์ของคุณ และเลือก "OpenRun Pro 2 by Shokz"

ปุ่มมัลติฟังก์ชั่น
เล่น/หยุด（กด 1 ครั้ง）
รับโทรศัพท์ （กด 1 ครั้ง）
วางสายสนทนา（กด 1 คร้ัง）
เล่นเพลงถัดไป（กดติดกัน 2 ครั้ง ขณะที่เพลงกําลังเล่นอยู่）
เล่นเพลงก่อนหน้า（กดติดกัน 3 ครั้ง ขณะที่เพลงกําลังเล่นอยู่）
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมดังต่อไปนี้
userguide.shokz.net/openrunpro2

开关机
开机：
按住电源/音量+键2秒直至蓝灯闪烁

关机：
按住电源/音量+键3秒直至红灯闪烁

配对
1. 请在耳机关机状态下进行配对

2. 按住音量+键5秒直至红蓝灯交替闪烁

3. 打开设备的蓝牙设置功能，选择“ OpenRun Pro 2 by Shokz”

多功能键
播放/暂停音乐（单击）
接听电话（来电时单击）
挂断电话（通话时单击）
下一首歌曲（歌曲播放时双击）
上一首歌曲（歌曲播放时三击）

有关更多详细信息，请参阅以下内容
userguide.shokz.net/openrunpro2

简体中文

Volume+ Button
Bouton Volume+
„Lautstärke+”-Taste
Pulsante Volume+
Botón de Volumen+
Volume+ knop
Przycisk zwiększania głośności
Botão para aumentar o volume
Кнопка громкость+
音量+ ボタン
볼륨+ 버튼
ปุ่ม + ระดับเสียง
音量+键

Volume- Button
Bouton Volume-
„Lautstärke-”-Taste
Pulsante Volume-
Botón de Volumen-
Volume- knop
Przycisk zmniejszania głośności
Botão para diminuir o volume
Кнопка громкость-
音量- ボタン
볼륨- 버튼
ปุ่ม - ระดับเสียง
音量（—）键

Power Button
Bouton Alimentation
Ein-/Aus-Taste
Pulsante di accensione
Botón de Encendido
Aan/Uit-knop
Przycisk zasilania
Botão para ligar/desligar
Кнопка питание
電源ボタン
전원 버튼
ปุ่มเปิด-ปิด
电源键

Multifunction Button
Bouton multifonction
Multifunktionstaste
Pulsante multifunzione
Botón multifunción
Multifunctionele knop
Przycisk wielofunkcyjny

Botão multifunções
Многофункциональная кнопка
マルチファンクションボタン
다기능 버튼
ปุ่มมัลติฟังก์ช่ัน
多功能键

MARCHE/ARRÊT
Allumez
Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt/Volume+ et 
maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes 
jusqu'à ce que le voyant lumineux clignote en bleu.
Éteindre 
Appuyez sur le bouton Marche/Arrêt/Volume+ et 
maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes jusqu'à ce que le 
voyant lumineux clignote en rouge.

Appariement
1. Commencez avec OpenRun Pro 2 éteint.
2. Appuyez et maintenez le bouton Volume+ pendant 5 
secondes ou jusqu'à ce que l'indicateur LED clignote en rouge 
et bleu.
3. Activiez les paramètres Bluetooth de votre appareil et 
sélectionnez « OpenRun Pro 2 by Shokz »

Bouton multifonction
Musique Marche/Arrêt (Cliquez une fois)
Répondre à un appel (Cliquez une fois)
Fin de l'appel (Cliquez une fois)
Morceau suivant (Cliquez deux fois pendant la lecture de la 
musique)
Morceau précédent (Cliquez trois fois pendant la lecture de 
la musique)

Veuillez vous référer au lien ci-dessous pour 
plus de détails
userguide.shokz.net/openrunpro2

Koppelen
1. Begin met de  OpenRun Pro 2 uitgeschakeld.

2. Houd de Volume +-knop gedurende 5 seconden ingedrukt of totdat 
de led-indicator rood en blauw knippert.

3. Open de Bluetoothinstellingen van je apparaat en selecteer "  
OpenRun Pro 2 by Shokz."

Multifunctionele knop
Muziek afspelen/pauzeren (één keer indrukken)
Oproep beantwoorden (één keer indrukken)
Gesprek beëindigen (één keer indrukken)
Volgend nummer (twee keer indrukken terwijl er audio speelt)
Vorig nummer (drie keer indrukken, terwijl er audio speelt)

Raadpleeg de website voor meer informatie
userguide.shokz.net/openrunpro2

Atender chamada (clique uma vez)
Finalizar uma chamada (clique uma vez)
Música seguinte (clique duas vezes enquanto a música é 
reproduzida)
Música anterior (clique duas vezes enquanto a música é reproduzida)

Consulte o seguinte para obter mais detalhes
userguide.shokz.net/openrunpro2


